Carta finis et remissionis
1288 gennaio 16, Como, "in borlleto"
Princivalle del fu Matteo "de Castello" dichiara di esser stato soddisfatto da Giovanni "de Interligna" e Benno "de Lambertengis" monaci e rappresentanti di S. Abbondio della somma di quattordici lire e dieci soldi di denari nuovi a titolo di interesse delle duecento lire dovute a Matteo dal monastero.   

Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 38 [A].

La pergamena, di taglio irregolare, sagomata nella parte inferiore e con alcuni piccoli fori originari, è conservata in una camicia alla quale è unita mediante cucitura e su cui è scritto da mano settecentesca un breve regesto; in buono stato di conservazione (piccole sbavature d'inchiostro nella decima riga di testo), presenta sul margine sinistro tratti a penna destinati a dare rilievo a qualche punto del testo.  Sul verso, di mano del notaio Filippolo,"Carta finis capituli Sancti Abbondii quam fecit Princivall(us) de Castello", e la data "1288" di mano moderna.
Si nota nel dettato l'uso di forme differenti per una stessa parola.

Il nome del padre di Princivalle "de Castello" compare in altre carte nella forma "Maffeo". 

§  In nomine domini nostri Yh(es)us Christi, amen.  Anno a. nnativitate Eiusdem millesimo ducentesimo octuagesimo octavo, die veneris sextodecimo | mensis ianuarii, indictione prima.  Finem et remissionem et pactum de non petendo nec agendo nec ulterius caussando per transactionem et nomine et ex caussa tra<n>sactionis | fecit dominus Princivallus filius condam domini Mathei de Castello de Cum(is) in manibus dominorum doni Iohannis de Interlig(na) filii domini Guilielmi de Interligna et doni Beni de | Lambertengis filii condam domini Rumerii Lambertengi, amborum monachorum monesterii Sancti Abondii, Cum(ane) diocex(is), recipientium nomine et ad partem domini doni Alberti de | Cassella Dei gracia abbatis dicti monesterii et suis nominibus et nomine et ad partem totius dicti capituli dicti monesterii; | nominative de illis libris quatuordecim | et sol(idis) decem denariorum novorum, quos denarios dictum capitullum eidem Pri<n>civallo dare tenetur pro ficto seu dono huius presentis anni a sancto Martino proximo (a) hinc retro | illarum librarum ducentum novorum sortis, et ex quibus denariis dictum capitullum obligatum erat suprascripto domino Matheo.  In qua vero fine et remissione et pacto predictus dominus | Princivallus pro se et nomine fratrum suorum promissit obligando se et omnia sua bona pig(nori) presencia | et futura stare et esse et permanere omni te(m)pore tacitum et contentum | et facere stare et esse et permanere omnes allias personas tacitas et contentas, cum omnibus suis dampn(is) et dispendiis et guidar(dono), damp(no) et interesse | et sine dampn(is) et exspen(sis) dicti capituli, et hoc in pena tocius dampni et interesse sollempni stipullacione promissa et deducta.  Pro qua quidem vero fine et | remissione et pacto et pro predictis omnibus et singullis contentus et confessus fuit predictus dominus Princivallus se recipisse (b) et habuisse a predictis dominis domino Iohanne | et domino Beno predictas libras quatuordecim et solidos decem, solventibus nomine et ad partem dicti domini abbatis et capituli et suis nominibus et de propriis denariis co(mmun)ibus dicti | capituli; renonciando excepcioni predictorum denariorum non receptorum et non habitorum predicta occaxione, et excepcioni dolli malli et infactum, sine causa vel ex | iniusta caussa, ficticii et simullati contractus et cuiuslibet alterius decepcionis et erroris et lexionis; et excepcioni (c) allegacionis, stipulacionis | minoris ettatis, et cuilibet alteri beneficio et auxilio vel legi probacioni et allegacioni in contrarium, co(mmun)i vel spicialli quo, qua vel quibus posset | alliquo te(m)pore vel diverssis te(m)poribus contravenire vel facere.  Qui dominus Princivallus iuravit corporaliter ad sancta Dei evvangelia (d) coram me notario | ordinante et testibus et notaris infrascriptis predicta omnia et singula habere rata et firma et nullo te(m)pore contravenire alliqua occaxione vel racione.

Unde plures carte rogate sunt fieri.  Actum Cumis, in borlleto Cum(ano).

Interfuerunt ibi testes Rugerius de Cuzago filius condam ser ******** de Cuzago et Petrollus filius condam ser Lafrancii de Allebio et Simonollus | Rambertengus filius condam domini Rumerii Rambertengi; et pro notaris ser Guido de Sancto Andrea filio condam ************ de Sancto Andrea et | Bertarollus Brochus filius condam ser Oldonis Brochi de Vico.
(SN)  Ego suprascriptus Bertarolus Brocus notarius C(umanus) interfui et subscripsi.

(SN)  Ego Filipolus de Barzago notarius Cumanus filius Fomaxii de Barzago hanc cartam tradidi et scripsi.              

(a) Segue in depennato.          (b) Così A.          (c) Segue me depennato.          (d) Segue p(re) depennato. 

(R.P.C.)
